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	Impact of the interruption of kitchens  
	· Financial:
· Increase in financial burden (Simultaneous with their suspension from the WFP food assistance program, Inability to fulfill basic family needs, Absence of job opportunities for men during winter time)

	انقطعت عنا يعني حسينا بضيق كتير 
“We felt distressed when we stopped receiving food”

اي ما في مصاري، وشغل ما في، مثلا متل جوزي عندو ديسك بضهرو وبيوجعوه ايديه وكتافو، قاعد ما بيشتغل، اجباري بدو يحس بضيقة يعني...
“My husband is distressed because we don’t have money and  he is unable to work because he suffers from pain in his back, shoulders and arms”  

والله أنا بالنسبة الي ضعفت...مشان ولادي..و ما معي ..صرت فكر انو من وين بدي جبلن..
“I felt weak because I don’t have money and I was worried about providing for my children” 

خاصة بالشتوية بكرا، ما في شغل للشباب، ما في شغل للرجال، قاعدين، في ناس ما معا تاكل
“In winter there will be no job opportunities for  men and some families won’t have money to buy food”


	صارت العيلة بدا خبز
“Now we need to provide bread for the family”

زاد المصروف علينا 
مصروف خبز وخضرة وهيك
“Food expenses have increased because now we need to buy bread and vegetables”

صار في ضيقة نفسيا وماديا
“We became psychologically and financially distressed”


زاد علينا المصروف
“Our expenses have increased”
	"يعني في ناس توقفت من الأمم وتوقفت من هون "

"يعني نحنا موقفين من الأمم بيجو لهون عالم عم توزع نحنا ما بيطلعلنا شي "
“We are currently suspended from the WFP food assistance program. Some people are visiting our camp to deliver assistance but they don’t  reach to us” 

ما عم نلحق والله
“We are barely able to meet the family needs”

كلو مشترى 
“Now we have to purchase all food products that we need” 


	أنا بشتغل ب سوبر ماركت، تقريبا يعني يا دوب يكفوني حق أكل عادي، سمنة زيت هيك شغلات 
“I work in  a supermarket and I can barely afford to buy basic food products such as oil and margarine”

	
	· Exacerbated debts 

	خاصة نحنا كمان مفصولين، شي بيعوض عن شي، ما بيعطونا نحنا الأمم، بالعكس كانت نسبة كتير منيحة لالنا الأكل وهيك. يعني نحنا هلأ دايما عم نتدين
“The project was very supportive to us especially that we are not benefiting from the WFP food assistance program. Now that we stopped receiving the kitchen services, we  always have to borrow food” 

	· 
	
	هلأ نحنا عالأغلب كلياتنا دين عم نتدين،الزلمة حاضر صاحب الارض، كلياتنا مناخد من عندو، كلياتنا هلأ خضرتنا وخبزنا بالدين
“Most of us opt to borrow food. You can ask the shop owner from whom we all borrow bread and vegetables about this”

	
	· Loss of cost opportunity to purchase something else
	انو يروح عالدكانة يشتري فرضا، فرضا انو ما نحطن عالأكلات نعطي الطفل
“We used to save money to buy something else for children. Now we can no longer do this”
	· 
	
	قبل كنت وفر يلي بشتغلو لشغلات للولاد أ يا دوب أمنلن للأكل، أنا تقريبا بشتغل ب 10 آلاف باليوم يعني دوبني كفي
Before the interruption of service delivery, I used to save money to buy something for my children. I earn 10,000 L.L per day, which is now barely enough to meet the basic needs of my family”

	
	· Food and Nutrition security:
· Drastic decrease in the diversity and quality of food consumed 

	و نوعية أكلكن هلأ من بعد ما وقف المشروع تراجعت؟ يعني صرتو عم تاكلو أنواع أكل أقل؟ أخف من قبل؟ كمية أخف؟
· اي أكيد، للصراحة 
“What about the quality of food you’re consuming now? Are you eating fewer quantities?
· Honestly yes of course”


	مثلا كانت تجي لحمة عالأكل، عالرز، هلأ مو زيادة، يعني منجيب اللحمة بس مو زيادة
“We used to consume meat regularly because it was included in almost every dish they delivered to us. Now we eat meat less frequently”
	صار الأكل غير
“the quality of our food is different now”

انا كانت بنتي تاكل اكتر، صارت تقللي ماما عطول بدي معكرونة عطول عمليلي مجدرة
“My daughter used to eat more quantities and she always asked me to prepare pasta and Mjadara for her”
	كلو كلو كل شي أقل 
“Now we consume fewer quantities of all types of food”

لحمة أول الشهر كلياتنا عالكرت
“We  buy meat only once per month when our WFP assistance cards are loaded” 

كانو يجيبولنا بالأسبوع مرتين لحمة هلأ ما فينا ناكل، أكلنا بالشهر مرتين لحمة... كتر خير الله 
“We used to consume meat 2 times per week. Now we can afford It only twice per month”


	
	· Negative impact on nutritional and health status of children

	كانو ولادنا أصح، اي أكيد لأنو في أكل كان 
“Our children’s health was better because food was available to them” 

	· 
	
	اذا مرضو مناخدن، بس هيكي ما حدا بيروح، بس هلأ عم يصفرو ولادنا يعني ما بعرف شو السبب أخدناهن حللنالن، انا ابني طلع معو فقر دم
“We usually take our children to the health centers only when they fall sick.  Recently they started to look pale and we couldn’t figure out the reason. So I took my child to a health center and his blood test showed that he’s anemic”. 



	
	· Adopting negative coping mechanisms: 

· Saving food for children

	...شي انو كان مقدملك، بعدين وقف فجاة، تضايقت، ورجعت يعني صرت اقتصد اجباري
“I felt distressed because I suddenly stopped receiving the service that I’ve been benefiting from for quite a long time. Now I had to economize again”
	· 
	هلأ المهم مناكل لنسند جوعنا بس، بقول ولادي أثوب، انو صغار ما بيفهمو انو جوعانين بدنا نطعميهن عرفتي
“I only eat to survive and I save the rest  of the food for my children because they’re young and they need food”
	يعني اسئلتكن اجت بمحلها وقت تقولي تنامي مثلا جوعانة، اختصري من الأكل مشان غيرك ياكله
“You asked us questions that truly reflect our situation such as whether or not we go to sleep feeling hungry or if we save food so that other family members can eat it …

	
	· Depleting limited assets


	· 
	· 
	· 
	اذا اجت شي كرتونة مساعدة مناكلها كلياتا كنا اول شي نشيل نخبي شوي للشتي هلأ ما في، كلو مناكلو
“Now If we receive any in kind food assistance we cannot save anything from it for winter time like we used to do before”


	
	· Personal/Psychological:
· Negative psychological impact (also for children)

	هلأ أكيد انعكس على نفسيتنا كلنا
“Indeed it had a negative psychological impact on all of us” 
	صار في ضيقة نفسيا وماديا
“We became psychologically and financially distressed”

	"انزعجنا كتير"
“We really 
  
بيزعلو بيزعلو
انو غيرن اخد وهني ما اخدو
“Our children used to get  upset when seeing others getting food while they weren’t getting any”










	والله تحطمنا يا آنسة 
“We really suffered a lot”

والله حسيتو صعب كتير
“It was really tough for me”

والله كلياتنا انصدمنا
“None of us was expecting something like that”



	
	· Unfair to them 

	· 
	· 
	"ظلمونا"
“They were unfair with us”


	· 

	
	· Having to walk a long distance to buy cheap bread

	· 
	· 
	نضطر ننزل عالمينا لتحت مشان نجيب ربطتين خبز بألف ولا نجيب ربطة وحدة بألف بصراحة يعني 
“We have to walk a long distance down to El Mina  in order to buy 2 packs of bread for 1000 L.L instead of buying 1 pack for the same price here”

عم نمشي مسافة مشي اكيد ما رح ندفع اجرة سيارة يعني 
“We have to go all that distance on our foot because we cannot afford a taxi” 

	

	
	· Social:
· Tension with the hosting community 

	· 
	· 
	في شغلات عم يزوعوها بيقولو انتو مالكم هيدي للبنانية ..بيوزعو حصص عالعيد غير العيد قليل ليعطوكي حصة 
“They distribute things on and off occasions  and they say it’s only for the Lebanese”

بتقوليلن عطونا حصة او شي، بيقولولنا انتو مانكن لبنانيين انتو سوريين، انتو ما مسجلين، بيعطوهن لحم
“We ask them to give us 1 assistance unit but they tell us you are Syrians and this assistance is only for the Lebanese. They give them meat!”  






يعني قد ما صار في حزازيات بين السوري واللبناني، هلأ نحنا سوريين طلعونا من الأمم، عملو شؤوون اجتماعية هونيك بقلب الأمم ما كان في، هلأ شالو مننا نحنا السوريين صارو يعطونا اللبنانية، ليش؟ مشان ما يصير العالم تتدبح مع بعضا 
انو كانو يعطوكي مساعدة انسحبت منك انعطت لغيرك 
“Because of the tension between the Lebanese and the Syrians, the Syrians were suspended from the WFP assistance program. The WFP established something called the “Social Affairs” which is directing the assistance that we are supposed to receive to the Lebanese”.  


يعني تجي الامم لهون بدا توزع يجنو ..عرفتي ..يعني اوقات نحنا ما يطلعلنا يوقفو عالشاحنة ياخدو كل شي 
“The Lebanese used to get mad whenever the WFP visited our camp to deliver assistance to us”



	· 

	
	· Tension at home because of poor household circumstances

	· 
	· 
	انا عندي اربع ولاد وانا وجوزي 6، اجار بيتي 200 دولار، بدك تركبي اشتراك والكهربا عم تلحق ال 100 الف، صفى 400 أالف..ال 400 ألف يعني انا كتير بدي انحرم شغلات وكتير حتى بتصير خناقات بالبيت
“I have 4 children, together with my husband we are 6. We have to pay 200$ house rental fees and almost 65$ electricity charges. I am left with only 260$ which I have to use wisely and this creates tension inside my house”
	· 

	
	· No tension between SR families that are still receiving food and those that were suspended
	

· 
	· 
	
حتى انو بيطعمو بعضن، يلي ما طلعلو بياكل من عند جارو
“We even share food with each other. Families that are still getting food would share it with their neighbors who don’t”

	· 



